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Megjelenik ez a lap heten-
kint kétszer, 

Kodden és Pénteken. 

A r a : 
Egész évre . 6 ft. — kr. 
Félévre . . 3 ft. — kr. 
Negyedévre »/ 1 ft. 50 kr. 

Szcrkesztöi és kiadói szállás: 
K e n y e r e s A d o l f iigyvédi 

iródája, Nagypiaczon. Politikai, kozgazdászati és társadalmi lap. 

Hirdotési dí j : 
3 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéórt 4 kr.— 
(1 —10 sornyi hirdetés ara 
niindig 40 kr.) — Bélyegdij 
niindcn igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint. — Hirdetések folvé-
tetnek a szerkesztoségben 

és Römer és Kamner nyora-
dájában. 

Mi törtent a szekelyekert? 

H a feltüno tulajdonai vannak a szökely-
nek, nincs is ok panaszolni, hogy figyelem-
ben nem r^szesülne. A kiral j l iagontüli köz-
velem^ny nem valami sokat tart Erde ly re ; 
de a szelcely nemzetiseg rokonszenv targya. 
Pest i magyar tärsaskörökben jö ajanlat az, 
ha valaki szekely nemzetisegünek mondatik. 
Köztudomasa lag Deäk Ferencz maga elö'-
szeretettel nevez nemely kepviselöt kivälö-
lagosan szekelynek. Petöfi. eg£sz lelkesedes-
sel enekli, h o g y : 

„Csak nem fajult el ineg a szökely vor; 
Minden kis csöppje drdga gyöngyöt er." 

Gyulai kevesebb lelkesedessel, de meg 
igazabban: 

„Vitez s furcsa nep valdnak regentön a szekelyek; 
Most is furcsdk es vitezek — isten ö'ket äldja meg." 

E z figyelem 6s megbecsüles jele mind. 
S meg az is figyelem jele — en megbecsü-
lesnek is veszem — hogy nemely hazai re-
actionarius körökben a „Verfluchter Zake l" 
legnagyobb szidalom gyanänt haszmiltatik. 

Ezen altalänos figyelem következteben 
törtentek is igen jelentekeny lep6sek a sze
kelyekert . 

Mar több eve annak, hogy a sajtö* föl-
vetette a szekelykivändorlas ügyet. Valösä-
gos kalamitäskent tüntettek fei, hogy evröl-
6vre nagysz&mu sz6kelys6g vandorol ki a 
Danafejedelemsegekbe 6s annak csak egy 
r£sze ter vissza. Egesz irodalom fejlodött 
ezen kerd^s körül. Tärsadalmilag is megin-
dult a mükocles, s a nemes Kra lovänsky 
György peldajära sokan adakoztak a sze
kely kivandorlas megsziintetese czeljaböl. 

Ugyanide sorolható az, hogy Magyar-
orszag némely megyéjében tarsulatok ala-
kul tak székely csalàdok" kitelepitése czélja-
ból ; és egyes vallalatok igyekeztek székely 
munkasokka l latni el magokat . 

Àllamilag is tortént az alkotmanyos ido-
szak bealìta óta, és pedig elòszor az, hogy 
a torvényhozàs megengedte a palinkaiòzést 
kis iisttel. 

E s ugy'ancsak aliami intézkedés a koz-
oktatàsi miniszternek iskolaallitàsi bazgalma. 
I g y Székely-Keresztaron mar folallott az al
iami tanitó-képezde ; Csikba felsò népiskolàt, 
Kézdi-Vasdrhelyre alrealiskoMt, Uclvarhelyre 
vagy Maros-Vasarhelyre felsò realìskolàt 
szandékozik àllitani. 

Utóbbi miniszter gondoskodasa kiterjed 
ugyan mas vidékekre is, de ezen téren a 
parhuzamos emelkedés nincs hà t rànyàra az 
egyes részeknek; ellenkezòleg kolcsonosen 
emeloleg hat. 

Ezekben elosorolvan mindazt, a mi tud-
tom szerint kivàlólag a székelyekért tortént ; 
jovo czikkemben ezen intézkedéseket veszem 
biriiìat ala. 11 é t h i L a j o s. 

Nyilt levél a szerkesztóséghez. 
B r a s s ó , jannár 8-án. 

Folyó lió 6-ról keltezett vezérczikkében, me-ly 
lényeges tartalmában az ugynevezett szász nemzeti 
vagyont tárgyalja, azon reménynek ad kifejezést ura-
ságod lapja, hogy összes brassói követeink a „Ne-
merétol" kijelölt szabadelvü álláspontot fogják kép-
viselni. 

Ezen bizony nagyon órvendenénk, de azt bi-
szem, bogy a „Nemerenek" nem lebet és nem sza-
bad megfelejtkezni arról, miszerint a brassói követek, 

kivtWe Zaminer erdö'szinernök urat, mindnyajan az ugy" 
nevezett fiatal szäsz partboz tartoznak, a mely a nyil-
v;inos elet teren, az utolso evekben, a brassöi ma-
gyarok es ezck pärtbivei\-el mint ellenseg allott szembe. 

Azert"most az ideje, midön mindezen kerdese-
ket a nemzeti egyetemen szönyegre kell bozni, hogy 
— elnezve a szämos szem61yes indokoktöl — az eL 
szakadäsnak alapul szolgalo elvi különbözesi ponto-
kat emlekezetiinkbe visszaidezzük, hogy a tägasbb 
olvasokörök is megtudjäk, mennyire, vagy mily ke 
vesse elleneink: vagy ha a „Nemeretöl" kimondott 
remenyseg valösulna, mino kerdesekben szdmithatunk 
räjok. 

A brassöi magyarok es ezek parthivei a väros-
bau es videken mindenkor a következö elveket kep-
viseltek: 

1-ször. A m u n i c z i p ä l i s £ l e t s ü l y p o n t j a 
a k i r a 1 y f ö 1 dön i ¡3 az e g y e s s ze k e k es k e -
r ü 1 e t e k b e e s s e k. 

A nemzeti egyetcm, melynek leglenyegesebb 
feladata a lesz, hogy a nemzeti vagyont czelszerüen 
kezelje es ertekesitse, semmikepen se terjesztkedjek 
oda, hogy magat szäsz fiokorszaggyülesk6p viselje. 

Emlekezetbe hozzuk, hogy a brassöi kerületnek 
ezen követelmenye az eleggö ismert es annyi meg-
tamadäsra felhasznalt feliratäban is tüzetesen ki van 
mondva. 

2-szor. M i n d e n m u n i c i p a, 1 i s i n t e z m e n y , 
m e l y m e s t e r k ö l t e s z k ö z ö k k e l e g y nem-
z e t n e k v a g y t a r s a d a l m i o s z t ä l y n a k a t i i l -
s i i l y t e l ö r o b i z t o s i t a n i a k a r j a , e l v e t e n d ö . 

Nem tagadom, hogy e tekintetben az orszägo-
san elfogadott törvenyhatösagi törvenyt sem lebet 
szabadelvünek neyezni. 

3-szor. A n e m z e t i v a g y o n s a j a t j a a k i -
r ä l y f ö l d m i n d e n l a k o s ä n a k . 

4-szer. A Comes kinevezese alkotmänyunk mos-
tani alhisa következteben a kormänynak termesze-
tes Joga. 

E negy pont közül, melyek a fiatal szäsz pari 
es a magyarok s ezek parthivei közt Brassöban tä-
madt ellensegeskedesnek lenyeges tärgyai voltak, a 
fiatal szäsz pärt vezerei ältal eddigele egy is soba 
nyiltan el nem ismertetett; m^g magät a 4-ik leg-

Az én g"yermekkori jó baràtom. 

1848 és 1849 szomoru évei voltak a magyar-
nak; az akkor ejtett sebek és veszteségek még igen 
sok csalàdnàl màig sincsenek behegedve. De nekem, 
akkor 13 éves gyereknek, kinek ez ideig egyéb bà-
mulni valója nem volt, mint hogy milyen nagysze-
riileg adja Celestin a notredami toronyò'rben Quasi
modo szerepét, vagy hogy milyen furcsàn néz ki a 
kirchenpràdénàl a Cari Ferdinand ezredbeli tiszt fe-
hér frakkban, sziik, paszomantos kék nadràgban és 
spàdéval felfegjverkezve, vagy az a nagyszerii esemény, 
hogy Jósikàné ò excellencziàja kivànsàgàra az ut-
czàn a pipàzàs megtiltatott, s a jó polgarbàcsiknak 
mentol szebb volt a pipàjuk, a vàrosszolgàk annàl 
jobb szivvel vették el; — megvallom, nagy òròmò'm 
telt benncik. Milyen pompàs dolog volt az orszag-
gyiilés ideje! Mennyit kiabaltunk: Unió, vagy baiai, 
szabadsajtó ! Hàny hàzfalàra irtuk fel az utczàn kapott 
tintàval, ezen mély értelmii szavakat. Az égig emel-
tiik a derék szasz kòveteket, a kiknek akkor unió 
vagy halàl kellett, s késobb hiven szavukat tartva, 
inkàbb életben maradtak, csak hogy az unió ellen 
annàl jobban dolgozbassanak. Kedves volt hallgatni, 
mikép magyaràztàk meg némelyek, mi az unió, meg 
a szabadsajtó. Az unió àtalàn tòbb tetszésben része-
siilt, mert az azt tette, hogy nincsen sera gróf sem 
baro, mind egyformàk lesziink, azaz, hogy mind grófok 

meg bárók, mert azoknak mégis jobb dolguk van, 
mint a kéményseprò'knek. A szabadsajtó mär távol 
sem olyan nevezetes dolog, mert Topler bäcsinak 
volt sajtója, s ha nem lett volna is, ò' ott sajtolta 
szò'llójét, a hol neki tetszett. 

Ugy néztem a preceptoromat, mint egy félistent, 
mikor órálta: „Nem kell nekünk ez a király, a ki 
igy s ugy, hanem más kell." Igaz ugyan, hogy nagy-
anyám erre azt monda: „Jó, jó, ugy jártok ti még, 
mint a békák a gólyával",— hanem persze a nagy-
mama semmit sem tudott, a preceptor ur pedig az 
orszäggyülesröl jött; a ki pedig ounan jött, az min-
dent tudott. 

Milyen felsóges dolog volt az a toborzás! — 
Naphosszat kisértem a vig nagybajuszu buszárokat, 
s csak az az egy basitoti, hogy miért nem vagyok 
egy arasszal nagyobb, s miért nincs, habar csak egy 
piczinyke, bajuszom. Természetes, hogy ezen bána-
tomon hirtelen noni lehetett segiteni, ugy hat vígasz-
taltam magam egyébbel: megnéztem a nemzetò'rség 
gyakorlátait. Pompas százados lett a pékmesterbol, 
és Kristóf, Urbánnak késobbi rendó'rigazgatója, harczia-
son nézett ki horihorgos lólábával. 

Az atyám helyett gyakran el kellett ìnennem 
az ó'rtanyára. A szomszéd lakatos és káplár bácsi el 
fogadott az öreg helyett; Szatmári polgártárs collatiót 
csinált az ò'rség közt, bort hozatott. Hát polgártárs, 
isten katonája, neked is töltsek ? Igen bátyó, hiszen 
tan én is szolgálom a hazát. — Igazad van fiam 
— eszem a lelkedet — mond az öreg s tele tolti a 
poharam. Egy hasos kalapos, ki félt, hogy a porcziója 
nem jut ki, nem hagybatta szó nélkiil, hogy engem 

az oreg csordultig szeretett. — Minek tolt annak a 
gyereknek annyit? meg meggajdul, aztan allhat ke-
gyed silbakot helyette. A mesturam, ugy tetszik az 
akkor uj kegyed szot eloszor haszndlta, mert nagyon 
nezett maga koriil, bogy mind hallottak-e; de az 
oreg Szatmari keveset iigyelt erre az okos beszedre; 
megtoszitott konyokevel: igyal fiam, s mondj aztan 
nekiink valami jo ujsagot. Ittam s elbeszeltem, bogy 
Windischgraz herczeg nagyon neheztel reank; levelet 
irt a kirdlynak. hogy o a magyarokkal nem tud ha-
boruzni, kiildje ot a muszka vagy bdrki ellen, csak 
bogy legen rendes katonasag; de o a magyarokkal 
semmire sem tud menni, mevt a mennyi van, mind 
reszeg; o hiaba keszit akar milyen szep haditervet, 
mert azok mind elrontjak, meg csak nem is lonek 
sokat, hanem mint a bolondok belefutnak, s mindjart 
a puskatusaval kezdik. Az o tudomdnya szerint pe
dig csak a v6gen jarnd meg az efele pajkossag. Mind 
olhittek, meg ^n is. Mondottam azutan mas merges 
historidkat is. A vege az volt, bogy mindnyajan meg-
egyeztiink abbn, hogy pa r j a n incs ez v i ldgon az 
m a g y a rnak . 

En permanens mesemondoja lettem az ortanyd-
nak. Ha ott meguntam dtmentem a Fiskusba; ott 
voltak a huszarok, azokat is mind ismertem. A jo 
oregeim csak csovdltak a fejoket, hogy milyen jo ka-
tonds utnak indult a fijok; de mikor sok gondolko-
zds utdn elodlltam, hogy en dobos akarok lenni, volt 
ilyen olyan dgrol szakadt, maddrijeszto, 16huto, csa-
vargo, mindjart megtanitlak 6n declindlni ezt a rao-
gyorofa pdlczat. Nem eleg, hogy bdtyad elment, az is 
olyan volt, mint egy pipaszdr; tudom annak se sok 
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lényegtelenebbet, melyre nézve legkònnyebben en-
gedhettek volna, mar csak azért is, mivel a kineve-
zett Comes is fiatai szàsz, — mellòzték, pàrtjok szà-
mos, szabadelviiségben gyenge tagjaira vaio tekin-
tetbòl. 

A nemzeti vagyont illetò, tulajdonképen magà-
tól értketò 3-dik pont, mely ellen nehezea lehetne 
valamit felhozni, ezen urak szabadelviisége elòtt oly 
veszedelmes szirtnek mutatkozott, hogy még négy 
szem kozt is alig lehetett vagyegyct arra a vallo-
màsra birni, miszerint jóllehet ezen vagyon jogilag 
a szàszoknak magàntulajdona, gyakorlatilag lehetetlen 
leend a kiràlyfòld òsszes lakossait abban nem ré-
szeltetni. 

Hogy mennyiben javultak az 1-so s 2-dik pontra 
vaiò kilàtàsaink, arra nézve mit seni hallottunk; ha 
i\etalàn azon idò alatt, mig a pàrtvezér Wachter 
Frigyes, Dietrich ur aitai volt képviselve, nem tàr-
gyaltatott holmi. 

Ugy vólem, hogy a mondottakból elegendòleg 
kitetszik az, hogy ha ezen ot kòvet ur a mi r e -
m é n y s é g e i n k n e k netalàn megfelel, n ó z e t e i k -
n e k , miólta azon helyzetben valànk, hogy azokról 
értesuljiink, lényegesen meg kellett vàltozniok. — 
Egyóbarànt a szabadelviiségnek minden haladàsàt àl-
landólag òròmmel iidvòzòljuk. W. 

A fennebbi levél a szerkesztòséghez 
német nyelven jot t be; irója nem a magya-
rokhoz, hanem azok brassói elvbaràtaihoz 
tartozik. 

Szivesen kozoljiik e lvbarà tunknak fen
nebbi sorait. A multra ugyan sok igaza le-
het, de meg kivdnjuk jegyezni, hogy jelen 
egyetemi koveteink mindnyajan a fiatalszàsz 
par thoz tar toznak és tudjuk, hogy nekik is 
volt kivel harczolniok. Nézetiink szerint jó 
lesz a multat feledni és i n k à b b a j o v o n mun-
kàlkodni . A mint tokéletes jó forràsból ér-
tesiiltiink, vàlasztott koveteink kifejtett né-
zeteinket mindenben osztjàk, a miért is mi 
meg vagyunk gyozodve, hogy azok egyi-
kében is szabadelviiség tekintetébol csalódni 
nem fogunk. Szerk. 

Brasso varos nepiskolairol. 
(Folytatas). 

Kgy kis hisloria es polemia. 
Brass6 varos kozonsege 1869ben 634 sz. alatt 

a tanacshoz intezett jelenteseben megtagadja iskola-
tandcsi tagok valasztasat, indokolvdn eljarasat azzal, 
hogy kebeleben nines es nem is lesz kozsegi iskola. 
Mellekesen azt is allitja, hogy az 1868 XXXVIII . 
t. cz. Erdelyt nem kotelezi, erossegiil hozvan fol 
erre az 1868 XLIII . t. czikket 6s a Leopoldi ok-
levelet. 

hasznàt veszik. Jobb ha egy konyvet vészsz eie ós 
tanulsz valamit. A miólta beàllottàl a szomszédok 
bolondjànak, orokké keringòbe vagy, mintha ezt a 
sok komédiàt mind a te kedvedért csinàlnàk. Az ok-
tatàs, megvallom, nagyon szép volt, de hej ki tudott 
volna akkor tanulni ! Epen le kellett menni a Hid-
elvére, hogy tudassuk a néppel, hogy a kormànyzó 
egy csomó fegyvert eldugott, és nem akarja kiadni 
a nópnek. Természetes, hogy rogton mindenik kita-
làlta, hogy a kormànyzó àruló, Urbànnal egyetértett. 
Maig se tudom, ki dugta ezt a bolond tiicskòt az 
emberek fiilébe ; elég az bozza, ennek a hirnek va-
lódisàgàn kevés ember kétkedett az nap Kolozsvàrtt. 
Hozni kellett tehàt a népet, hogy kovetelje az ot il
letò fegyvereket. 

Mentunk halalmasan, Musnai Kàroly vitte a 
nagy zàszlót, (A mint hallottam, fogsàgideje alatt a 
fejórvàri kórhàzban egy kramfuter agyonùtotte a seprò-
nyelével), boldog voltam, hogy àtillàja szélét foghat-
tam. Ossze gyiilt a nép a kormànyzó palotàja elòtt 
és hatalmasan kòvetelte a fegyverek kiadàsàt. A kor
mànyzó pedig, istenben boldogult gróf Teleki József, 
kijòtt az erkélyre, s azt mongotta, hogy bolondok va
gyunk, de még annak se volt egy garasàra esze, a 
ki ilyen fuletlen-farkatlan dolgott elhittetett velunk. 
Eljen a kormànyzó kiàltottunk mindnyajan s haza 
mentunk, mert a sok jàrkàlàsban és kiabàlàsban épen 
megéheztiink volt. 

Most jut eszembe, hogy egószen egyebet kellett 
volna iraom, de boesànat a règi jó huszàrok jàrtak 
az eszemben, s engem bizony elragadott a ló. No de 
jevò alkalommal helyre hozom hibàmat. B. 

Termeszetes, hogy ilyen törvenymagyaräzat nem 
türetett el 6s a nemes väros ujabb miniszteri ren-
delettel kenyszerittetett iskolatanäcsosait megvälasz-
tani. 

E közben, 1869 Okt. 22-6n, 6rtesülv6n alölirott 
a beküldött täbläs kimutatäsböl a felöl, hogy Brassoban 
5387 iskolaköteles közül csak is 2175 jär iskoläba, 
mär 24-iken arra szolitottam fei a väros tanäesät 53 
szäm alatt, välaszszon egy ideiglenes bizottsägott ke-
bel6böl, a melylyel tanäeskozhassam a teendök iränt, 
hogy a t ö r v e n y n e k is e l eg t e t e s sek , a väros 6r-
d e k e i is ke l lö f i g y e l e m b e n r 6 s z e s ü l j e n e k . Ki-
emeltem, hogy ezen bizottsäg megällapodäsai a väros 
reszeröl csak a tanäcs vagy kepviselet helyben hagyäsa 
utän välnak 6rv6nyesse. 

Amig ezen felszölitäsom iränti välaszra värtam, 
Oktober 28-ikän folyamodäs 6rkezett hozzäm K ä s z o n i 
Istvän 6s tärsai, összesen 166 Brassö värosi polgär 
reszeröl, melyben kerik, hogy miutän Brassö Bolonya 
nevü külvärosäban, több mint 2000 161ek lakhelyen 
elegseges nepiskola nines, ällitassek egy felekezet 
nelküli. 

Ez iränt nem int6zkedtem eg6szen Nov. 14-ikeig. 
De a bizottsäg välasztäsa iränti felszölitäsomra akkor 
sem 6rkezven semmi välasz, köteless6gemnek tartottam 
felszölitani Brassö väros tanäesät, a törveny 44 §-a, 
a közsegek szämära kiadott miniszteri utasitäs 7 §-a. 
8 §-nak 4-ik pontja 6s 13 §-änak 2. pontja ertelme-
ben, hogy tartsa kötelesegenek felekezet nelküli iskolät 
ällitani a Bolonya värosresz szämära. Ezzel összefüg-
göleg felhivtam, hogy a törveny 117 §-a 6rtelmeben 
välasszon iskolaszeket, meg pedig 14 nap alatt a 
törv6ny 119 §-a szerint. 

Erre a tanäcs azt välaszolta, hogy nines kötelezve, 
tölem hatäridötüzeseket fogradni el. 

En rögtön visszairtam, hogy mind a rendeletet, 
mind a hatäridötüzest fenn kell tartanom, mert mind-
azok felöl nem en, hanein a törveny rendelkezik ha-
tärozott szavakkal. Jiis minekutäna emlitette a tanäcs 
välaszäban azt is, hogy ha Käszoni6knak oskola kell, 
folyamodjanak a tanäeskoz, az majd hatäroz, a mint 
jönak lätja, en erre visszairtam, hogy a hol a törveny 
vilägosan rendelkezik, ott nines helye hatärozäsuak, 
csak vegrekajtäsnak. 

Több rendbeli idövesztö feleselgetes utän — mi 
közben maga a videki iskolatanäcs is felszölitotta 
Brassö värost iskolaszök välasztäsära — f. 6vi mäjus 
8-än a felöl ertesültem a Tekintetes Tanäcs hiva-
talos közlemenyeböl, hogy az egesz iskolaügyet a 
magy. kir. valläs 6s közoktatäsi miniszter ö nagy-
m61tösägähoz föllebbezte. 

A berendelt okmäuyok fölterjesztese utän f. 6vi 
Okt. 6-än a nagym. miniszter urnak Szept. 28-än 
kelt 11942 sz. leiratät kaptam, melyben örtesit, hogy 
Brassövärosnak megrendelte annyi közsegi iskolät 
ällitani, a mennyi szükseges; e cz61böl azonnal isko-
lasz6ket välasztani, mit ha nem tenne, neveztessem 
ki azt az iskolatanäcscsal. 

A nemes värosi közöns6g intözkedöseire värtam 
eg6szen Oktober 29-ig; akkor sem kapvän semmi 
6rtesül6st a Tekintetes Tanäcshoz k6rdest inteztem 
519 sz. alatt 

Erre Okt. 31-keröl azt a välaszt kaptam a Te
kintetes Tanäcstöl, hogy a kepviseletet fölhivta a 
miniszteri rendelet vegrehajtäsära, s mihelyt jelentest 
kap, közülni fogja azt velem sat." 

A tanfelügyelö ezutän a felett panaszkodik, hogy 
a miniszteri rendelet vegrehajtäsäban a tanäcs na
gyon kesedelmes. Eg6sz emlekiratät igy vögzi. 

„En a Tekintetes Tanäcsot semmi nemü int6z-
kedesre nem szölitom föl ez alkalommal. Ha elöter-
jeszteseim valö adatokon nyugszanak, akkor ugy is 
gyökeres reform alä kell venni Brassö väros összes 
nöpnöveles ügyet. Ha a Tekintetes Tanäcsnak ellen-
kezö adatok ällanak rendelkezesere, akkor bizonyosan 
sietni fog az egyemeket megdönteni 6s sajätjainak 
hiteless6get bebizonyitani. 

Mihelyt a nepnövelesügy emelesere törtenik va-
lami, räm kötelessegböl is, azon kivül is teljesen 
szämithat a Tekintetes Tanäcs. 

Tudatom egyszersmind, hogy ugyanezen dol-
gozatot a magy. kir. valläs es közoktatäsi miniszter 
ö nagymeltösägähoz is fölterjesztettem. 

Ö minekutäna a közfeögi iskola 6s a kormäny 
hivatalos eljäräsa ellen itt nyilvänosan törtenik az 
izgatäs, ezen elöterjeszt6st a nyilvänossäg elebe bo-
csätom. (Aläirva a tanfelügyelö.) 

terheket hordozni nem akarnak, s azt mondja, majd 
meg fogja 6 azokat tanitani keztyiibe futyolni. 

Elmondja, hogy a szàsz nemzet bevàndorlàsa 
óta sajàt hàzàban a mas nemzetek iràuti szabadelvii-
ségben ritkitotta pàrjàt. — (Mar mondja meg nekiink 
akàrki, nem vig fràter, a ki ilyeneket ir.) 

Tovàbbra is szàmolni kivàn a teljes egyenjogn-
sàggal, csak aval ne kecsegtesse magàt senki, hogy 
mindenòket ide adjàk, hogy nekik ne maradjon sem-
mijók, 6s liogy az òk hàzukban mas szabja a rendet. 
Végùl még azt kivànja, hogy a kovetek ebben az 6r-
telemben jàrjauak el. 

Szegény kovetek, de meggyiil nekik a bajok, 
ha az irt vilàgos és kózzel fogliato utasitàs szerint 
kell eljàrniok. Ki kell hogy vigyék ók a teljes egyen-
jogusàgot, a nélkùl, hogy a szàsz privilegiumok egy 
cseppet megperzselodnének. 0 az ò ugynevezett jo-
gaiból màsnak nem ad semmit, tehàt sajàt jogainak 
részessévé nem teszen senkit, és mégis szereti az 
egyenjogusàgot. Ez annyit teszen magyarul, hogy a 
tòbbi nemzetiség legyen egymàskòzt, de vele ne le-
gyen egyenjoga. Ez a jó ur kòzelebbról megcsinàlja 
fàból a vaskarihàt. 

Seretnòk azt is tudni, hogy mi az a sajàt hàz, 
melyben nem engedi ez a jó nr, hogy a szàszon ki-
vul mas dirigàljon. Ha a sajàt lakó hàzàt érti, ak
kor csak légyen nyugodt, mert Magyarorszàg alkot-
mànya minden polgàrt megvéd jogaiban. De ha az 
ugynevezett kiràlyfòldet veszi a szàsz hàzànak — 
pedig itt jàr az esze — akkor fel kell vilàgositanunk, 
hogy valamint szàsz uraiméknak jogukban ali Po-
zsonyig akàr hol hàzat szerezni, s a polgàr minden 
jogait gyakorolni : ugy mi is, nem szàsz nemzetiségu 
polgàrai a szàsz fbldnek, semmi tekintetben sem tart-
juk magunkat jovevényeknek, vagy vendégeknek; és 
igénybe vessztik mindazon jogokat, melyeket az or-
szàg teriiletén akàrhol gyakorolnànk. — Nem akar-
tunk kotekedni a mi udvarias „Ki -onstàdter a kollé-
gànkkal; de ennek a czikknek ósdi biizétól elfogott 
a prùszkòlés. 

Y i d é k. 

Lapsze rale. 
A „Kronstadter Zeitung" 5-ik számában egye

temi képviselóink elindulása alkalmából valami tréfás 
ember, miután megirta, hogy Geizától KarafFáig 
olyan nemzet mint a szász nem igen volt szé-
les e világon, áttér az ujkor nagyszerü eseméñyeire. 
Elso sorban áll elotte a jelen szász nemzeti egye-
teninek teendóje, s miután azt mint valami hétországra 
szóló eseményt felemlitette, neki mordul valakiknek, 
a kik az egyenjoguság alatt csak jogokat értenek, de 

— Scpsi-Szcnt-GySrgy, januàr 8-àn. Hogy az 
olvasókòr kisebb és nagyobb vàrosokban mily hasz-
nos és szukséges, és hogy a kozmiveltség s ismeret-
terjesztés egyik eros emeltyuje, azt mindenki tudja ; 
de hogy az olvasókòr kaszinóra leforditva mit tesz, 
azt engedje meg becses olvasó, hadd én mondjam el 
Sepsi-Szent-Gyorgyon szerzett tapasztalatom szerint: 

Januàr hó 7-kén délutàn 4 óràra egy alakitó-
gyulést hirdetett az elnok N. N. s 6 óta utàn az 
ùlóst megnyitotta, a szokàsos kònyòrgéses bekòszònò 
beszéddel ; a bizalmat és megtiszteltetést maga és 
hivataltàrsai nevében megkòszònte, hanem az elnòk 
urnak elfeledték visszaadni a komplimentet, a meny-
nyiben nem kòszònték meg erélyes és buzgó rnukò-
dését ; nem volt-e mit, vagy elfeledték ? nem tudom ! 
a gyiilés hallgat a kàrtyaasztalok kòriil ulve, egész 
buzgósàggal, s tanàcskoztak a teendò — a blattra 
teendò summa — felott; a jelenlevò 30 tag uj và-
lasztàst surget, egy hijàn, ki az elnòkòt meghagyan-
dónak vélte, s hihetòleg a tòbbi hivatalnokokat is, 
gondolom csak azért, hogy a draga idòt ne rabolja, 
s minél elébb szedhesse a blattot; egy erélyes hang 
felszóllal: „ha kasinó, legyen kasinó", — ugy van, 
helyes mondjàk a kàrtyàzók — tehàt le a kàrtyàval 
ha gyiilést akarunk tartani — de most mar csak 
magukba mondtàk a kàrtyàzó urak, hogy: helyes, 
sugàs, bùgàs, s megàllapodnak, hogy a kinek legna-
gyobb bankja van, az legyen az eluòk, — tòrténe-
tesen òsszeesett a vàros legérdemesebb tisztviselòjével, 
s azonnal kikiàltottàk, — s az szabadkozik, hogy 
szàmtalan és surgòs teendòi miatt el nem fogadhatja, 
keressenek màsat, nem kapnak ; végiil szavazàsra ke-
riil a dolog, s elnòk lett épen az, a kinek kellett, 
kitòl az erélyes hangjòtt, Csàszàr Bàlint orsz. képv. 
ki a gzulést megnyitja, s az ujonnan vàlasztott bi-
zottmànyi tagokat megbizza a mùlt évi szàmadàsok 
megvizsgàlàsàval ; megemlitendò, hogy a szavazatok 
olvasàsànàl egy àltalànos éljen is sziiletett, a midòn 
t. i. egy szavazó czédulàról ezeket olvastàk : elnòk : 
Garibaldi, alelnòk: Trochu, jegyzò: Gambetta; a gyii
lés szétoszlott, a kàrtyàzók egyiitt maradtak. 

Ha a megalakuló gyulés lesz a kiindulàsi pontja 
s irànyadója a szent-gyòrgyi kasinó évi miikòdésének, 
ugy mondhatom sok z.̂ eb és tàrcza terhein konnyitve 
lesz. E nem épen legszebb szokàs mar règi ugyan, 
de csak nem lesz hosszabb életii, mint a német esà-
szàrsàg ? 

A bizottmànyi gyiilésnek, ha el nem késtem, 
figyelmébe ajànlom a kòvetkezòket : 

Minthogy a kàrtya legjòvedelmezòbb kapitàlisa 
a kasinónak, gondoskodjék a bizottmàny egy csinos 
kàtyàzó szobàról, a milyet 6—700 frt. kàrtyàpénz 
megérdemel ; tovàbbà egy elòszoba és egy Sz.-Gyòrgy 
s a Hàromszék fòvàrosàhoz méltó olvasó-szobàról s 
annak ilio berendezéséròl, — sòt még ha lehetséges 
lenne, egy billiard-szoba sem lenne felesleges, sem 
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utolso jovedelmezo' forrds, s vegiil pedig a mi fo ko-
telesseg: torteneti, tdrsadalmi 6s termeszet, majd al-
lamtudomdnyi es gazddszati konyvek megszerzeserol 
6s a szepirodalmi es minden kiilonbseg nelkiil a po-
litikai nevezetesebb napi lapok megszerzeserol. 

Miutan Szent-Gyorgyot idegenek is meglatogat-
jdk, ohajrando volna, hogy oly kasinoja legyen, bogy 
a belepo azonnal eszre vegye, bogy a szekfdvdros ka-
szinojaban van. B. J . 

RoZSDy6,| janudrius 7-en. A b(5 hidnya miatt 
a havasokban levo nagy mennyisegii fakeszlet nem 
hozatbatik le, a mi reank nezve igen nagy baj. A 
Nemere ezen ugyan segiteni nem tud, mert o havat 
nem szokott bozni, banem bat valamelyik ocsenek 
adjon egy jo szot a mi erdekiinkben. Ha meglehetne 
tudni, hogy ki oka annak, hogy a Keresztyenfalva 
fele vezeto brassai orszugut meg mindig nem tetetik 
jarhatova, nem drtana, ha a Nemere egy kicsit a bun-
dajaba csipeszkednek. E. 

v i t t el s 3 0 6 sebes l i l t e t h a g y o t t h á t r a . BÔnr-|Mti>g»tnft mog ertélyBdiet H b r v iti „ ¡ „ ¿ , 
b a k , Werder t v i s s z a n y o m v á n , Nancy fole ' * k e , L U w S *»• 

Botfalvan folyó hó 4-én egy esküttet saidt 
udvarán halva találtak. A hivatalos bonczolás alkal-
mdval kiderült, miszerint eró'szakos és nem természe-
tes halállal mult ki. Par hét óta ez a negyedik gyV-
kossdgi esefc videkünkön. * J 

K u l f o l d . 
K e 1 e t. 

Helyzetiinknél fogva kiilonos figyelem-
mel kell kisérniink keleti és dèli szomszé-
daink mozgalmait. T u d t u n k k a l minden je-
lentékenyebb magyar politikus liatarozottan 
visszantasitja még gondolatat is bàrminemli 
teriilethóditàsnak. Nekiink elég nagy és elég 
gazdag a mi orszàgunk; s torekvéseink csak 
annyira terjednek, liogy ezt megvédjiik és 
kifejleszsziik. 

Magyarorszag illetékes intézoi még nem 
adtak okot arra, hogy politikàjukat bàrmely 
nép fenyegetònek tartsa. Kovetkezoleg biz-
tosan àllitliatjuk, hogy valahànyszor elle-
ni inkben ié l tékenykednek szomszédaink, 
vagy magoknak vannak ti tkos gondolataik, 
vagy bujtogatva vannak masok a i t a i . 

Ez. okból szukséges figyelemmel kisérni 
szomszédainkat, mert ha mi nem vàgyunk 
az òk birodalmukra, a magunké t sem sze-
szeretjuk koczkdztatni. 

Kulonben legohajtandóbbnak tar tanék, 
hogy minden oldalu szomszédunkkal a mi-
velòdésben versenyezziink. E z okból oro-
mestebb is kozoljiik a békés fejlòdésokre 
mutato hireket. 

Romania. J o n G h i c ' a a most kinevezett mi-
niszterelnok Romanidban erélyes lépéseket tesz az 
orszàg jólléte irdnt. Epen olvassuk, hogy tobb fò'hi-
vatalnokat kiilonbòzò visszaélések miatt elcsapott és 
helyiikbe ismeretes erélyes egyének kinevezését esz-
kòzòlte 

fog nyomulni. 

K a r l s r u h e , jan. 8. Chautmonti le-
velek jelentik: a langresi franctireurok minden 
vasutat és távirdát szétromboltak a kor-
nyékben. 

B r u s s e l , j an . 8. Az „Indép." irja, 
hogy Meziéres varos háromnegyed része rom-
ban hever, mig az eroditések épen állanak. 

B o r d e a u x , j an . 7. A poroszok teg-
nap ujból megszállották Auxerre-t. Semur-t 
a Irancziák tartják megszállva. A Briarre 
mellett táborozó porosz csapatokat egy csapat 
tengerész szétverte. A poroszok vesztesége 
ez alkalommal 200 ember. 

V e r s a i l l e s , jan. 7. Ejjel. E hó 6-án 
a Ohanzy tabora ellenében felállitott dandá-
rok Vendóme íelé haladtak elore. Utóbbiak 
heves ütkozet után Azay melló'l visszaveret-
tek; állásaik pedig és Montoire elfoglaltattak. 
A veszteségekrésziinkrol sem jelentéktelenek. 

M a d r i d , j an . 8. Baza-ban república-
ñus felkelés tortént; — a felkelok a sik-
ságot íoglalták el; — azonban e felkelést 
jelentéktelennek tekintik 

— M a g y a r s z i n b á z B r a s s ó b a n . Biztos tu-
dositósok folytán ngy értesültünk hogy szinigazgató 
Györfiy Antal ur, ki jelenlog társulatával Maros-Vá-
sárhelytt ad eloadásokat, folyó év Aprilis bavában át 
jön Brassóba. 

Szivesen látott vendég lesz, ha jó társulatot 
hoz maga val. — 

Kozgazdászaíi rovai. 

Vasutunk. 

M a n s , j a n . 6. C a r t o n t b k . c s a p a t a i t 
b t . C y r t á j á n m e g t á m a d t á k , J o b l e y osz tá l ja 
r é s z b e n v i s z s z a n y o m a t o t t , C u r t o n a z o n b a n 

A „Keletben" kovetkezoket olvastuk egyik leg 
kitiinobb nemzet gazdaszunktol. — 

(K.) A nov. h6 2 6-an kiiitott valsdg m6g foly-
vdst tart, a menyiben azon bizonytalansag, hogy v.ajjon 
a kolozsvir-brassoi vonal epiteset a mostani vallal-
kozok fogjak-e folytatni, vagy csak a szemelyzetben 
ideznek elo valtozast, maig se latszik eldontottnek. 
Ha a kezdetben teljesen besziintetett munkalatokat 
itt-ott ujra fel is vettek, a munka nelkiil maradt ide-
gen munkdsok fel-feltiinnek piaczunkon. 

Ismerjiik a vallalat maganszerii term6szetet, de 
kozgazdaszati szempontb(Sl nem lehet eszrevetlenul 
hagynunk, hogy egy kozerdekii vallalat hetek <5ta egy 
sereg embert izgalomban tart, s az alvallalkozok le-
gioja aggodva tisztazta szamlait. Sot a mennyiben 
arra lehet kilatasunk, hogy a vdllalkozok a kormdny-
tol feljiilfizetest igenyelnek s tan kapnak, 6rdekeink-

pos . fóka t s az ellent e g é 3 z St. Amandon M l ha ^ l 
CUI UZte Vissza. nova nsanatnin l r í^ÜaI U^T^ a munkaero hiánva és drá tul üzte vissza, hová csapataink éjjel bevo-
nultak. Az ellenség sok halottat és sebe-
sültet hagyot t hátra . Foglya ink száma je -
lentékeny. A mai nap gyozelme Joaffray 
tábornok kijzbelépése folytán teljesen a 
mienk. 

V e r s a i l l e s , jan . 6. Manteuffel vesz-
teségei 4000 emberre rugnak, miért is ero-
sitést kér t ; épugy Fr igyes Ká ro ly ; mind-
ket tonek azonban azt váiaszolták, hogy ké-
relmok teljesitése lehetetlen. 

B é c s , j an . 11 . Burnetnak 10-ikr6l 
kovetkezo tartalmu táviratát hozza. A fran-
czia keleti hadseregnek tegnapi gyozelme 
telyes volt. A Villersexel kastély korül a 
hova a poroszok visszahuzodtak volt egész 

•U.--~ é j e n át tartott. A kastély rommá lovetett. 

Ma a poroszok Vesoulra visszahuzodtak. 
A Bourbaki táborának hadi-állása ki-

tüno. A tábornok tele elragado bizalommal, 
a táborban a szellem a legkitünobb. 

B o r d e a u x , jan . 10. Pe ronne a Som-
meban egy megerositett varos, há rom napi 
hata lmas bombázásnak ellent állott, és egy 

c .„ , , . . . , , . . . . . . ,.. ostromot vissza vert. A poroszok vesztesége 
A „praerect"ekhez intezett konratában a tor- T r, í f l ¿- . . 

•V. 'L w .«.1.111,111 ¡1 Lur-

vényeknek szigoru végrehajtasàt és részrehajlatlan 
alkalmazasàt rendeli el. 

Figyelmeztetuk olvasóinkat, kogy ezen J o n 
G h i c ' a akkor is miniszter volt, midon gróf Andràsi 
ministerré lett, — és gratulàlt Andrasinak, — mi okból 
nemzete némely fiai aitai gyanusitasoknak volt kitéve, 

A „ F e d e r a t i u n e a u jan. 6-iki szàmàban a kiil-
politikàról igy nyilatkozik : miutàn a Londonban ^ narom UtOlSÓ tUdOSltYl 

osszeiilo értekezleten a fekete tenger s a dunahajó- stadter ZeÌtung"bÓl vettuk àt.) 
zàs is szònyegre keriil, — a Duna pedig kivàlóan 
a romanoké, mivel tovàbbà Ausztria és Torokorszàg 
pàrtfogàsa nem volna nemzetkòzi, annyival kevésbé 
romàn — figyelmezteti a romàniai kormànyt: hogy a 
londoni értekezleten képviselóje aitai megjelenjék s 
a Dunakérdést romàn értelemben oldja meg. 

Ugyan e targyban a „Romanulu" is mérges 
czikket ir, felhiva kormànyat, hogy àlljon ellent a 
magyar-osztràk machinatióknak. 

Legujabb . 
L i l l e , jan . 7. Fa idherbe fohadiszál-

lása Boisleuxban (Arras és Bapaume közt) 
van. A német íoglyok Oleron szigetére 
vitettek. 

B é c s , jan . 8. Az a lkotmánypár t ve-
zérei Beusttal ismét békét kötöttek. 

B r ü s s e l , j an . 8. Lyon i hirek 4-éró'l 
erositik, hogy Bourbaki fohadiszállása 3-án 
Dijonban volt. Werder Dijonból 3 9 kezest 

_ w . ^ ^ « ^ w ^ w ^ v . 

nagy. E g y tábornok és két ezredes elesett. 
Az aradas kovetkeztében tobb ellenség vizbe 
fult. 

V e r s a i l l e s , j an . 10. N a g y kod ko 
vetkeztében Pár is bombázása m a csekélyebb 
volt.*) 

(A há rom utolsó tudositást a „Kron-
er Zei tung"ból vettük át.) 

A „i\TemereM eredeti távirata. 
Feladatott Nagy-Szebenbeu 12-én 2 ora 4 5 percz. 
Erkezett 3 óra 10 perczkor. 

Az egyetem mai ülésén sürgosségi in-
di tvány tétitett, hogy a legkozelebbi napi-
rendre tüzesék ki egy 9 tagu bizottság vá-
lasztása, hogy az mentol elobb eloterjesztést 
tegyen a torvényhatosági rendezkedés tárgyá-
ban. Hosszabb vita u tán 24 szavazattal 17 
ellenében az indit tvány elfogadtatott Az 
osmeretes ó szászok a kissebbséggel sza-
vaztak. 

a munkaero bianya es dragasdga vagy eppen a bal-
kezeles, vagy a harom factor egyuttesen idezte elo 
e calamitast. 

Nem czelunk meg a targyat tiizetesen szelloz-
tetni; de mindenesetre eljottnek ldtjiak az idot arra, 
hogy e vasiit epittetese kezeleset elso sorban kell 
felelosse tenniink. Azon penzboseg, mely t vallalat 
szemelyzetenel a jo idokben mutatkozott, lehetlen volt, 
hogy fel ne tiinjek. A jo angolok a miert a nep 
piaczainkon valtoban kert nagy Art, azt minden gon-
dolkodds nelkul pengoben fizettek. Az acs- 6s k^-
mives-segedek napszamat az oszszel 3 frtra rugtatak, 
a legegyszeriibb napszamot is ketszeresre dragitottdk. 

Se baj lett volna, mert a penz piaczainkon 
marad, s az arak visszaszdlltak volna medrokbe. Nem 
is .egyenesen a munkds kezek drdgasdga idezte elo 
a bajt, hanem eloideztek az iroddk, administrationalis 
telepek. A mint hallszik, ezek fentartdsa tobbe ke-
riil, mint maga az 6pitkezes anyagostol. Ezen iroddk 
es telepek gondatlan szervezese most kihatott a ko-
zonsegre. A medgyesi iroddban, peldaul, csak a f̂ -
es ket altolmdcs 9000 frtba keriilt, s minthogy ok 
voltak a levelezok, csak ugy tudtdk magukat elfog-
lalni, hogy egyik dictdlta, mdsik irta, harmadik czi-
mezte azon keves levelet, mi felmeriilt. Ide jdrult 
a kiilso szemelyzet. Mikent parodizdljdk: 'minden 
ket lonak volt egy kocsisa, minden kis kocsisnak 
egy lovasza, minden kis lovdsznak egy inspectora, s 
mindeu kis inspectornak egy fonbke, — az inspec-
torok szama annyira vegtelen volt, hogy hiilon volt 
a szekereknek, takarmanynak, fa-anyagnak, munkd-
soknak, szoval a kit be akartak helyezni, annak szd-
mdra azonnal inspectori helyet es czimet teremtettek, 
a comicumig. 

Hogy ezen gazdalkoddsnak mi lett eredmenye, 
elottiink all, s 6hajtand6 lenne, hogy az illetok ezen 
iroddkat es szemelyzetet valodilag komoly tanulmdny 
tdrgydvd tegyek, mielott a bajt a ter nehezsegeinek, 
s az dltaluk eloidezett helyi viszonyoknak hdritandk 
nyakaba. 

(G- a b o n a t e r m ê l é s m a g y a r o r s z d g o n ) . 
A „Welthandel" szerint a mult évben Magyarorszd
gon 82 millió mèro kenyérnek-való gabna termett. 
Ebböl 57 millió a belföldi szükségletre fordittatik, 
13 millió vetésre haszndltatik ; kivitelre marad tehdt 
12 millió méró'. 

V e y e s . 
A b r a s s ó i m a g y a r tdrsalgó folyó hó 28-dn 

tartandja tdnczvigalmi estvélyét. Nagyon óhajtanók, 
ha vidéki barataink és jóakaróink minél szdmosabban 

*) Az alig ha nem a Klumi köd volt- Szerk. 

Bécsi börze jannár 12-én. 
Penznemek. 

Arany 5. 85 
Napoleond'or . . 9. 94 
Ezüst 121. 50 
Magyar foldteherm. 77. 65 
Erdélyi „ . 74. 50 
Banati „ . 75. — 

Brassói pénzárnk j . 12-én. 
Penznemek. 

Arany . • • . 5. 88 
IVapoleond'or . . 9. 95 
Magyar 20 franc . 9. 95 
Ezüst huszas . . — 43 
Taller . . . . 2. 51 
Türük lira . . . 11. 35 

Rendes pesti táviratunk lapunk bezártáig 
nera erkezett meg. 

Feleló's szerkesztó és kiadó tulajdonos : Renjei'eS Adolf. 
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ìiajtó pezsgö-porok 
magokban foglalják a hires elöpataki gyógyforrások oldó vegyalkat részeit és ezen ásványvizek gyógyhatását 
fokozott inértékbcn birják. 

Különösön kitünö hatása van e porok használatának a gyomorhurutban , gyomorgyongeségben, 
étvágytalanságban, gyomorpuffadásban, emésztési gyongeségben, gyomorgörcsben, zahában (tulságos gyomor-
savany), vao-y is az ugynevezett incllcgésbcn ; továbbá máj- és lépdaganatban, az epe rendetlen e l - és 
kiválasztásában, epedugulás-sürüség és epekövek eilen és az ezen állapotokból származó makacs sárgaságban, 
uo-y nemkülönben a test akármely szervének elnyálkásodásában, nehéz lélekzés és szivdobogásban ; a belek 

vértorlódásban, makacs csuklásban, rásztkórbau és iiiébszenvben (hypochondria és hysteria). 
E porok nélkülüzhetové teszik az ingerlö hatásu drasztikus hashajtó szereket. Hatásuk biztos, 

szelid és fájdaloinnélküli, niivel alkatrészei gyengén o ldó , hüsitö és csiiapitó természetüek; ugyanazért 
huzomosabb ideig is veszély nélkül használhatók,- miröl a bel és külföd több orvosi és tudoinányos tekintéiyei 
és számos betegei elisinerö nyilatkozatokat küidóttek be. 

Ara egy 12 adagot tartalmazó doboznak használati uíasitással 1 ft. o é. 
fK3r" Kapliatók e porok minden jelesb gyógyszertárban és minden jelentékenyebb 

ásvány és füszerkereskedésben. 
i ^ 2 * Foraklál* és szélküldési iroda Brassóban Száva Gerönek a „koronahoz" 

czimzett gyógyszertárában. 
( i) 2 - 0 

Bàli jelentés. 

Foly hó 28-án tartandja a magyar kaszilló a 
Nro 1 d i s z t e r m é b e n 

T Á N C Z E S T É L Y É T. 
mi a nagyerdemä közönseg figyelmébe ajánltatik. 

Bclcpti dij 1 it 50 kr. 
J e g y e k e t k a p h a t n i : M. és L. László, Temesvári 
és fia, Verzár és Lázár, Tutsek és Temeszári keres-
kedésekben, ugyszinte Szelc István szijgyártónál a 

(11) Nagy-utczában. 2—4 

a legküünöbb rendszerek szerìnt a legelsô gyá-

rakból, a helybeli viszonyoknak megfelelö szer-

kezettel törökbuza rendue vetogép, törökbuza 
és pityoka kapáló-ekék, rétgyaluk, ftì- és ga-
bona kaszáió-gépek, 

c s é p I S g é p e k , 
szecskavágo es törökbuzafejtö gépek, szivatyuk 
S a tjaláltatnak gyári tíron 

Luckkardt O. 
(12) 2—3 magán mérnoknél Brassóban. 

P A P F E R E N C Z 
nádszék- és butorgyárto. 

Figyelmébe ajánlja a t. cz. közönsegnek jó és 
oltsó nádszék, íbulelle, kanape, pione és több fából-
való szobabntorait. 

Megrendeléseket elfogad, és a távolabb vidékre 
is gyorsan kieszközöl. Kivánatra mintakártyákat bér-
mentesen küld. 

Ugyanott egy tanuló felvétetik. 
(iyára és raktára vagyon Brassóban a nagypiatzon 
320 Száffl alatt a Eemenyik-féle házban a rendorség 
(22) mellett. 1—0 

másoló tintákat minden rninoségüt, diszletes palacz-
kokban, legolcsóbb áron. 

Nagy raktár kilürio szép szóvétnekekbol, szi-
Iárd crajon festékkel rnegfestve vagy kék papirral 
bevonva. 

Tcrjedebnes árjcgyzékek'.el bármikor szivesen 
bérmentve szolgálok 

Az ország nagy részét láttam el mar eddig is 
gyártmányaimmal, s bizalommal bivom í'el a küzünségct, 
hogy gyártmányaimat a hasonnemü külföldiekkel ösz-
szehasonlitsa. A mi pedig az árakat illeti, épen azért, 
mert itthon állitom ki, feltünó'leg olcsóbban szolgál-
hatok akármely külföldi czégnél. (4) 2 — O 

Van szerencséin a nagyérdemü t. cz. közönseg
nek tisztelettel jelenteni, miszerint elvállalok minden-
nemü szak¡námba vagó munkáíatokat, u. m . to rony -
ó r á k a t , g ö z i n a l m o k a t , vizi m a l m o k a t , m o z -
d o n y o k a t , g o z g é p e k e t ; nemkülönben minden t'ajta 
szi va t tyuka t . Mindezekben vállulkozom j a v i t á -
s o k r a is. 

P o n l o s s á g , j u t á n y o s s á g és a készitmények 
k i t ü n o s é g e tekintetében több rendbeli bizonyit-
ványra hivatkozhatoni. Tisztelettel 

(3) 2 - 0 S i i i d e l K e r e s t é l y . 

A IÚdvegi SZeSZgyart átvéve ezennel van szeren-
csém tudatni, hogy Brassóban a Nagy-utczában 503, 
szám alatti kereskedéseraben 

35° « s z e s s 
mindig rendelhetó'. 

Stern Samuel, 
(9 ) 2—3 vegyes kcreskedö. 

Hazai fiîiom és jutân^os 
mm, liqueur és rozsolis gyara 

Kenf/ères Kàrolynuk 
Brass6ban, Felvâros , Katalin-utcza 288. sz. 

kiit-utcza 315/16. sz. 
ajânlja dûs raktarât mindennemii rurn, liqueur, rozso
lis, szeszek, essencziék, kivonatok és egyâllaljâban 
minden ezen szakmâba vâgô czikkekbôl legkitùnôbb 
minôségben a legolcsôbb gyâri âron. 

A liqueur-palaezkok legizletesebben kiâllitva a 
legujabb és legkellendôbb alakban. 

Tovâbbâ ajânlja ugyanannak a ruûvegytani kész-
letek gyâra a tôbbek kôzôtt a mâr âltalânosan mint 
kitiinônek elismert t i n t a i t , szines és fekete, irô és 

Szokatlan nagy választék és ju
tányosság. 

Alólirt ajánlja a t. cz. közönseg figyel

mébe dúsan felszerelt füszer, anyag és cse-

mege kereskedését , különöskeppen pedig: 

kitiino minoségü fekete és veres ikrát, Groyi , 

Emment l ia l i , E idami , Pa rmesan , Chester, 

Romader, Quargl i , S trachino, Káskéva l és 

F romage de Brie File sajt és túronemeket , 

angolna, muszka és franczia Sardina, Sar

della, Lapardon, Stockfisch, Anchovis,Bricken 

neun Augen , tengeri, D a n a , göngyölt és 

vadász Her ing , fUstölt és marinirozott ke-

csege, flistölt viza és Pisz t rang, Pickling, 

T h u n , tengeri pók, austriga, márinirozot, 

r ák és több más hai és esiga nemeket, kü-

lömbözö franczia és angol mártásokat, leg-

ki tünöbb minoségü franczia befött gyümöl-

csöket, compotokat , franczia és honi mus-

tárt. cándirozott gyümölcsöket; szelenczék-

ben és üvegecskékben k a p n i , Peti ts Poits, 

Mixed Pickles és más csemegéket, valódi 

dékat , Halvât , Kachàttot , és minden mâs-

némii czukorkäkat , Bonbonsokat fontszamra 

vagy izletes szelenczékben, csomagokban stb. 

Vaiödi és utanzott franczia pezsgöt, Malaga, 

Madeira, Pontac, Medve, l^argundi, Xeres, 

Cherry, Muscatlünel, Liebfrauenmilch, Ru-

dolfsheimi , Johann i sbe rg ! , Marcobrimni, 

Bocksbeutel-Stelnwein,Schwarzhofbergi.Vös-

laui, l i isslingi, Odobesti , ürmös, Matnrella, 

Egr i , Sondai , Sexardi , T o k a y i , Villanyi. 

Szilväsi, Rusti, Neszmélyi, Budai, Karloviczi, 

Cziprusi és mds nnom borokat , Porter, Stein

brucher, Bock, Märzen és mas jeles sereket, 

oiasz és honi szälamit, mortadellat és fus-

toit nyelveket, sonkat, olasz gesztenyét, tö-

rökmagyaröt , palmaszilvat, füget, malozsat 

és mtis déli gyümölcsöket , kitüuo minoségu 

muszka és chinai Théa l , Arack és vaiödi 

Jamaika fehér és barna rumoka t , tovabba 

vaiödi Cognac, Chartreuse, Kapucziner, Be-

nedictiner, Boonekamp, vaiödi és utiinzott 

franczia és nuis Liqueureket legkitiinöbb kä-

vékat és czukort. 

Kereskedése a Brassoi nagypiaezon 
ù Török Csäszärhoz . u

 3 _ 0 

Demeter Jeremias 
,nfii-ir,nnr,r.rr!^ii.. j u l . w " j i ) i i » ^ i " . ^ J W ^ i P . n j \ r i p . w i v r j \ p y j m n r M : u - m v . w t r j y £ 

Â pesti biztositó intézet, 
molynek alaptókéje, tartalékja és rezervdija'í 

1 
(2) ezennel szolgalatait fölajänlja: 3 - 0 

a) liizkarok eilen 6. p. 
1) epületekre es azokban letezö eszközök-

re, gepekre, szerelvenyek es eszközökre nezt; 
2) raktärakra, felszerelesi eszközök es 

butorokra; 
3) Szena es mezei takarmany kazalban, 

szinek vagy fedel alatt. 
b) jegveres el/cn mindenfele termenyekre 

nezt, a inegällapitott kärnak teljes megterite-
sevel; 

<;) az cinberi elelre nezt, e. p. minden
fele töke, — kiruhäzäs, — es evjäradek biz-
tosiläsok irant, minden lehetö vältozatban. 

A tovabbi szö- es iräsbeli felvilagositäsok 
megadasära, valarnint a biztositasi ajänlatok fei— 
vetele es a biztositasi kötveny kiadäsa iränl, a le 
hetö legolcsöbb biztositasi dij mellett ajanl-
kozik. 
A pesti biztositö intczel iigynöksege Brassöban 

S a c h s J. II . 

Az iroda a Klas t romutczäban 13 szdm 
alatt az 1. emeletben van. 

Dr. Miller 

moha-növeny nedve. 
Több 01'VOSi tekilltelyek es magdnyok bizonyit-

vänyai dltal mint elismert hatäsuszer a lcgeSÖ GS 
tüdö llUI'UtOS lagbarlya bäntalmaiban. Nehez szinte 
niellrepesztö kökögeseknel, több evekig tartott re-
kedtSCgüCl, gÖITSÖS köllögesiicl es a gyermekeknel 
elöfordulö SZaniai'lHirillnäl, kitüntet£sben reszesült. 

Ezen szer m6g kezdödö tüdöv6sz eilen is a leg
kitiinöbb sikerrel hasznältatott. 

Egy eredeti tegely ära hasznäla-
ti utositäsal e'gyütt 50 kr. o. e. 

Talalhatö B r a s s ö b a n gyögyszeresz Jekelhis Ferdi-
nandnäl, Duschoiu J. kereskedeseben, Kugler E d e O - B r a s s ö i 
es J. Miller h a l p i a c z i gyögyszertaräban. C s i k s z e r e d ä n 
Leicht F. D e ^ s Kremer J. F o g a r a s Megay J. G y e r g y ö -
S z t.-M i k 1 ö s Fröhlich N. S z e b e n b e n Sill M . H o s s z u f a 1 u -
b a n Jekelius A. K e z d i - V ä s ä r h e l y t Lukäts F. K o l o z s v ä r t 
Dr. Hinz Gy. es Binder II. N a g y E n y e d e n Horväth F. S.-
S z . - G y ö r g y ö n Benkö es Csutak. F ö l d v ä r t Folbert F. 
gyögyszertaraikban. (20.) 1—0. mgol Théa-Bisquits, mindennemü Chocóla 

f* Ilefybeli eiöflzetöinket fölkerjük, hogy példányaikat vitessék el a szerkesztösegböl, mert 
a kihordókkal nem tudunk boldogulni. Mar négygyel tettünk kisérleteket s még sem tudtunk szétkül-
deni pontosan egy számot sem. A lap készen van mindig kedden és pénteken d. u. 2 órára. — 
Ellenorzési jegyeket mellékelünk. Szerk. 

X y o m n f o i í Römer és Kamnvrné!. 


